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Ludite in PALAESTRA, pueri!

Ne qui contendere cupiant in PALAESTRA pueri, armis desti-
tituti videantur, singulis mensibus in his operculis narratiunculas
vertendas obferemus. Poterunt et ipsi alia quaerere themata quibus
in latine scribendo sese exerceant. Eas tantum scriptiunculas inter
exercitationes scholares inseremus quae consuetudini Latinae magis
respondebunt. Admittemus etiam a Palaestritis poétarum Latinorum
interpretationes vincto sermomne expressas.

El alcalde y los panaderos

Cierto dia se present6é (1) una comi-
si6n del gremio de los panaderos al
alcalde de una ciudad, solicitando el
correspondiente permiso para encarecer
(2) el pan. Cuando los comisionados (3)
hubicron expuesto a la autoridad sus
deseos y se disponian a marchar (4), de-
jaron disimuladamente sobre la mesa
una bolsa bien repleta de onzas de oro,
pensando que el precioso metal abogaria
en favor de sus pretensiones (5) mucho
mejor que las razones més rebuscadas.

Pasados algunos dias, volvieron los
panaderos para informarse de la resolu-
ci6én del alcalde, bien convencidos (6)
de que el oro habia producido (7) el efec-
to (8) que apetecian. Pero. cuil no seria

su sorpresa (9) al escuchar de boca de la
autoridad (10) las siguientes palabras:
«Sefiores (11), he considerado sus razo-
nes con criterio de justicia (12) y no las
he encontrado de bastante peso, no me
parece conveniente hacer sufrir (13) a to-
da una poblacién un alza de precio (14)
injustificada.

En cuanto a la bolsa que aqui dejaron
en nuestra tltima entrevista, les partici-
po que he repartido su contenido (15)
entre los hospitales de la ciudad, enten-
diendo que seria ése el objeto a que Vds.
lo destinaban. Y finalmente, no creo que
al mantener los precios corrientes (16) se
les ocasionen pérdidas (17) cuando (18)
pueden hacer limosnas tan espléndidas.

(1) constituere se coram. (2) reddere panem ca-
riorem. (3) legati. (4) ad iter. {5) Jacere pro votis.
(6) persuasi. (7) efficio. (8) id quod. (9) quaenam
fuit eorum admiratio. (10) praetor. (11) equites. (12)
Jjudicio et justitia. (13) vexare. (14) auctarium. (15)
nummus. \16) pretium praesens. (17 jacturam pati.
(18) si quidem.

Los Santos Angeles

Estos son, Dios mio, los centinelas
que velan sobre los muros de esa vues-
tra Jerusalén pacifica; son los montes
que la cercan, los guardas que nos de-
fienden, los ciudadanos de esa bienaven-
turada ciudad, nuestra madre, que Vos
envidis para bien de aquellos que han de
ser herederos de vuestra gloria y alcan-
zar el premio de la salud eterna: éstos
son los que nos aman como a compafie-
ros de su gloria, los que a todas horas y
en todos los lugares nos amonestan, es-
fuerzan, protegen y socorren en todas
nuestras necesidaded; los que discurren
y son medianeros entre Vos y nosotros,
ofreciéndoos nuestros suspiros, ldgrimas
y oraciones y alcanzdndonos vuestra
gracia y bendicién.

Nos ayudan cuando trabajamos, nos
guardan cuando descansamos, nos ani-
man cuando peleamos, nos coronan
cuando vencemos, se compadecen cuan-
do padecemos por Vos y se alegran
cuando nosotros nos gozamos en Vos.

P. PEDRO DE RIBADENEIRA.

Fléchier

Le célébre orateur Fléchier, évéque de
Nimes, était le fils d'un fabricant de
chandelles. Un prélat de cour, tout fier
de sa naissance;: fit sentir un jour a l'é-
véque de Nimes qu'il était fort surpris
qu’on Veat tiré de la boutique de ses pa-
rents pour le placer sur le siége episcopal.
Fléchier, sortant a regret de sa simplicité
et de sa modestie ordinaires, respondit a
son noble confrére: «Avec cette maniere
de penser, Monsieur. il est probable que
si vous étiez né dans la méme condition

que moi, vous seriez encore fabricant de
chandelles.»



Annus Scholarisvv.W'p ultwa@ias il@ea!hqptmi a, MCMXXX

\ /// (55 3 [
RN

NN =

MENSTRUUS DE LATINITATE COMMENTARIUS

Pretium subnetationis Tutd telata, est 6 p tarum in Hispania, 7 in Ame-
ricaet8 in reliquis civitatibus. Pretium mittatur oportet ad Administratorem: CER-
VERA (Lérida) - Universidad - Espaiia.

PIO - PAPAE - XI

SVMMO - TOTIVS - ECCLESIAE - MAGISTRO
" LITTERARVM - LATINARVM - EXIMIO - FAVTORI
EIVSDEM - SACERDOTALIS - VNCTIONIS
QVINQVAGESIMO - DECEDENTE - ANNO
ITALA - CVM - GENTE - CONPOSITA - PACE

PALAESTRA - LATINA

NVNC - FORES - GENEROSA - PANDENS
OBSEQVIVM - AMOREM - OBSERVANTIAM - TESTATVR

LECTORIBVS - VNIVERSIS

QUI - LINGVAM - LATINAM - CVPIVNT - VBIQUE - FLORENTEM
- EVM - IN - FINEM - EX - OMNI - PARTE - PRAECLARVM

PVBLII - VERGILII - MARONIS

ANNO - A - NATIVITATE - BIS - MILLESIMO - RECURRENTE
SEDVLO - STVDIO - SE - PRAEBET - LEGATAM



., www.culturaclasica.com

LECTORES HUMANISSIMI!

Salutem jam a principio propitiam nobis atque vobis nuntia-
mus. Ecce novissimae Palaestrae januas hodie publico pandimus,
quae in posterum non Palaestritis modo remanebunt perviae, sed iis
quoque qui in ludis litterariis delectantur. Et quidem in ludis litte-
rariis «quo tantum populus numerabilis, ut pote parvus, et frugi
castusque verecundusque solitus est coire. Indoctus quid enim sa-
peret?» Attamen vos, qui jam a teneris annis artam cum libris ami-
citiam junxistis atque optimae Latinitatis auctoribus non inviti vacas-
tis, ex creba in harenis tironum magistrorumque contemplatione
magnam voluptatem capietis; quin immo interdum speramus fore ut
fervore animi in luctatorum partes attracti, atletas fieri vos quoque
decernatis. : ' ‘

Ecquid nobis jucundius, quidve optatius? Nostra sane memo-
ria cum hominum malitia, conscia quidem et vafra, quaquaversum
permanavit, pugnandi arte in vitia prorsus est opus, et quo confer-
tissimum erit bonorum idemque peritorum agmen, eo amplior patebit
in campo veritatis triumphus. Certo constat eos qui palaestrae da-
bant operam atque magnitudini virium inserviebant non id solum
esse adsecutos ut luctando adversarium deprimerent, sed ut in aliis
etiam actionibus membra decenter ac ¢corpus moverent, apteque ad
omnia gestum conponerent, Sic profecto fiet his qui in PALAESTRAM
LaTiNaM descenderint decertandi consilio. Excusso animi torpore
mens quoquoversus agitabitur, in se ipsa reflectetur donec intellectus
deveniat gladius utraque parte acutus quo et pravos conficiat mores
et bonos excitet ubique terrarum. Is igitur scopus noster, ea mens,
idconsilium.

Quibusnam pateat Palaestra

Primis omnium magistris, qui in litteris Latinis haud parum
versati, nusquam tamen hujusce artis per scriptionem exercendae
reperiebant locum, quo quidem fiebat saepicule et legibus gramma-
ticalibus pleni, immo et saturi, nihilo minus in necessitate sensa sua
Latine patefaciendi verborum inopia laborarent. Cujus quidem rei
quanta sit utilitas auctorem habemus Ciceronem: «Nulla res, inquit,
tantum ad dicendum proficit quantum scriptio». (Brut. 37,24)

Veniant igitur ad nos doctores, qui in Academiis quarumque
gentium humanarum litterarum abditas tradunt notiones ut eas in
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juvenum mentes insinuent. Veniant nobiles illi Professores quibus
obtigit in Lyceis exquisitas cultioris styli Latini docere lautitias. Ve-
niant Praeceptores qui in Seminario quasi in foco Latinitatis ignem
jugiter confovent, qua quidem re suam apud alumnos auctoritatem
amplificabunt. Veniant tandem omnes quibus lingua Latina cordi
est, eo quod jucundissimum illius melos auribus aliquando percepe-
runt atque sapidissimo ejusdem melle labia oblectarunt.

Hi tamen omnes ad Palaestram docturi procedent et juventutis
hortatores erunt atque inpulsores. Puberes vero quorum sanguis
fervens in corpore exaestuat atque in animo infinitae agitantur spe-
cies nobilesque conatus, arma capient etiam in manus ut in pugnis,
hodie levibus, vires adsumentes, aetate virili sciant Stae. Matris
Ecclesiae inimicos passim profligare.

Sed neque pueris deerit locus, quibus semper aliquae pagellae
reservabuntur ubi laborum suorurni primitias ostendemus, quas prae-
mii ergo ad nos pervenire fecerint praeceptores. Eos insuper uno
ephemeridis exemplo donabimus numeri in quo lucubrationem ali-
quam editam habuerint. Nonne talibus adlectis stimulis ex Semina-
riis, ex Lyceis, ex aliis quibusque coulegiis, plures accedent adules-
centuli, ii nempe qui Magistrorum sunt et gaudium et ornamentum?

Utinam auspiciis undequaque secundis Palaestrae Latinae
Vergilianum inire liceat annum in hoc Hispaniarum solo tam semper
viris litteratis ‘florido qui aut in scriptoribus Romanis imitandis
erant versatissimi, aut certe aquis classicae Latinitatis adeo .exhibe-
bantur imbuti ut eosdem, vel nostram linguam loquentes, Tiberina
fluenta vocares ex aureae aetatis fontibus ad nos usque dimanantia.

Ita prorsus ominamur fore, Deo favente et Bta. Deipara, qui-
bus jam inde ab initio nos laboresque nostros ultro vovemus.

Emmanuel, JOVE, C. M. F.

Palaestrae Latinae Moderator.

T o o

Si in quopiam homine laico, qui quidem sit tinctus litteris, Latinae
linguae ignoratio quemdam amoris erga Ecclesiam languorem indicat,
quanto magis omnes clericos, quotquot sunt, decet ejusdem linguae
satis gnaros esse atque peritos! (Pius Papa XI, Epist, Apost. «Officiorum om-
nium» aug. 1922.)
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Hymnus Vergilianus

O mihi tum longe maneat pars ultima vitae,
Spiritus, et quantum sat erit tua dicere facta

(Verg. ecl. 1V, 53, 54.)

Exspectata diu venit mortalibus aetas,
Si]::yua quam Praedixerat .
Numine ﬂata sacro.

Ecce orbem pax alma beat, nec bellicus ensis
F ulgeLit usquam, paﬂi&a

Mors et in antra fugit.

J am caelum terramque amplexu juncta supremo
Contemplor, et magnum Ducem:

Jam prope lumen adest...

0, salve, prolem Virso paritura supeenam
uae cuncta scaeptro provi(lo
Diriget emperia.

Non novi te, setl viJeo prae sole coruscam
Et Pulcriorem siclere

Mane ferente (liem.

Ine ego, quem Populus triplici ornavere ¢orona

atumque Romae Principem

Alma Camoena dedit,

Pastores cecini, rura 11eroasque Jucesque:
Ac... quic} Profana carmina?
um sacra, Musa negat?

Plurima quae vatis cingunt mea tempora serta

Tibi libenter obfero:
Tu leve munus habe.

O mihi tum longe maneat pars wltima vitae
Ut Filii victoriasy

Et tua gesta canam.

Ipsé sequar currum victoris, ioque triumpllc
. Cantal)o qualis Orphcus

Pectine cuncta tra]xens .

In citl:arae ’c]:mrt]is Laec verlga inscripta nitescent
«Canto Parentem Virginem
Progeniemque Deis.

Henricus MARTIJA ALFARO. C. M. F.

AC Segarra - Palaestra Latina (Cervera) 01/10/1930 - Pagina 6
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Vergilius, non Vifgilius'

Velim inprimis quaestio haec nemini videatur hodierna aut
hesterna, sed neque nupera. Clarus ille Pierius qui medio saeculo
XVI doctissimos inter enituit, tunc temporis jam dicebat: «argumen-
tum hujusmodi. i an e sit hujus nominis (Vergilii) vocalis prima,
litteratissimis illis qui superiore aetate claruere viris, haud parum
negotii facessit.»® ,

Ab eo autem tempore usque ad nostram memoriam nemo fere
philologus de ea quaestione reticuit, ita tamen ut initio in duas fac-
tiones dispertiti, hodie qui a «Vergilio» sunt campum omnino te-
neant. Ad eos non equidem inconsulti, sed rei veritate conmoti,
sumus etiam adducti.

Igitur cum jam a primo PALAESTRAE LATINAE numero in «Vergi-
lium» lectores nostri crebro sint offensuri, non alienum visum est
strictim saltem eis argumenta aperire, quibus res est a philologis
extra dubium posita.

Argumentum, quo tanquam Medusae capite stabiliebantur
adversarii, refeilere primum conabor.

Pierius supra laudatus contrariae sententiae dux et antesigna-
nus: etimon a «virga> —inquit—sive a «virgirnali» specie unde illi
(Maroni) tam celebre nomen «Virgilius», per i scribi debere videtur».@

Modestiae an errandi timoris in homine peritissimo haec ulti-
ma sint verba, non satis compertuin habeo. Attamen parum fidisse
credo eum fabulis illis, quas narrant veteres, ut de poétae Mantuani
nomine rationem reddant atque cum Carolo Ruaeo arbitror esse
suspicatum tale nomen non aliunde Maroni promanasse quam a
patre atque majoribus, namque ante Maronem natum apud Romanos
exstitisse jam «Vergiliorum» ac «Verginiorum» familias certissime
constat. Praeterea ut acute animadvertit Ruaeus. si juxta illas, quae
narrantur, fabellas divino vati accessisset nomen, non secundo loco
sed tertio, quae cognominis sedes est, appellandus fuisset «Publius
Maro Virgilius».® Si autem a majoribus suum generis nomen sorti-
tus est, illud non a «virga» neque a «virgine», sed a «verga» vel a
«vergine» mutuatum esse necesse est. Nam cum primum in Romanis
«Vergiliorum atque Verginiorum» gentes adparuerunt, «virga» erat
«verga» et vicissim «virgo», «vergo». Evolvebatur quidem in dies
Latina lingua et «verga» et «vergo», «virga» et «virgo» apud doctos
devenerunt, durn cognomina illa gentilicia evolutioni restiterunt, turo
quod in ore essent omni populo, quem flectere in suis institutis diffi-
cillimum est, tum praesertim quod non tacile hodieque cedatquisquam
de nomine ab avitis parentibus accepto.®

Ad haec autem accedit quod omnia operum Latinorum prin-
cipis poétarum manuscripta quae exstant, «Vergilium» habeant non
«Virgilium». Neque aliud praebent inscriptiones omnes a saeculo
secundo ante Christum natum usque ad tertium post Christum; con-
tra quas nihil obstant paucae illae data carentes quae «Virgilium»
ita produnt ut nec semel certo «Virgilius» inveniatur ante lapsae
Latinitatis tempora.®

(1) Plerius: Com. in IV Georgicon librum ad illud: Itlo Vergilium me...—(2) ld. ib.——(3) Ruaeus:
Vergilii Opera Omnia in prologo —(4) Ritschl: Opuscula Philclogica, p. 11779 sqq.—(5) 1d. ib.
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Adlatum saepe est contra propugnatam a nobis sententiam
epigramma laudatorium Graecum monumenti Claudiano poétae facti,
in quo Graecanicis characteribus Byt legitur.®) Attamen quis nes-
ciat ante finitum saeculum IV inscribi non potuisse? Tradit aliam
inscriptionem Orellius per i ex tempore Octavii, quam Muratori
emendavit atque per e exarari debuisse conmostrat.? Neque infir-
matur thesis nostra a Prisciano Grammatico qui «Virgilium» semper
habet, nam praeter quam quod suas de Arte Grammatica Institutio-
nes scripsit currente saeculo VI, quo ex tempore ac deinceps plura
inveniri monumenta concedimus quae «Virgilios» ac «Virginios»
produnt, arbitramur tamen, eum rem fecisse rationi obsequendo
magis quam usui. Credebat homo nomen vatis provenisse a «virgula»
sicut «Silvius a silva», cujus rei testimonium sunto illa verba: a no-
minibus derivata servant ante «jus» primitivorum suorum consonan-
tes.... ut «servus servi, Servius», «servilis, Servilius», «agellus-agelli
Agellius», «silva Silvius», «virgula Virgilius»...® Attamen quam pa-
rum valeat hujusmodi ratiocinatio initio jam perpendimus, cum de
«verga» inmediate procedere non de «virga» probabamus.

Atque etiam ex cadente et lapsa Latinitate non desunt docu-
menta quae «Vergilii» traditionem ad nostra usque tempora perducat.

In Pandectis enim illis quae Florentiae adservantur, libro ipso
Justiniani Principis, ut creditur, archetypo non aliter quam per e
nomen illud notatur. Idem obferunt Interpretationes Vergilianae
Tiberii Claudi Donati grandioribus exaratae caracteribus;® ille autem
saeculo V vixit,

Hac nostra aetate, ut Vergilii bis millesimum annum historico
quasi lapide signent Itali, codicem, Romanum nomine, unum om-
nium pretiosissimum atque antiquissimum, iterum producere consti-
tuerunt in quo et Vergilium passim per e scribitur,® neque secus
praestat Mediceus aliquatenus, ut creditur, porterior cujus haec
sunt verba:

Turcius Rufius Apronianus Asterius V. C,...
Legi et distincxi codicem Fratris Macharii V. C....
P. Vergili Maronis.®

Sic postea alii atque alii codices hujus atque illius auctoris
aetatibus subsequentibus.® In Suidae Conlectaneis saec. 1X in lu-
cem editis etiam legitur in dictione Appavéic. Quis vero audeat serio
adfirmare €os omnes codices, eas omnes inscriptiones, ea omnia
manuscripta fataliter esse mendosa vel vitiata?

Praetereamus jam aevum medium quod parum vel nilil in -
utramque partem attulit atque ad eorum hominum conatus veniamus
qui tempore renatus splendorem Latinitatis exsuscitarunt. Quos
inter familiam utique ducit clarissimus Politianus qui Bartolomaeo
Scalae, suae laudi maxime inviso, per litteras ita loquebatur; «diu
vero ista, qualiacumque sint, non juventus modo nostra sed et Doc-
tores plerique pronis auribus acceperunt, ut nec Landinus ipse,
praeceptor olim meus, nunc autem utriusque nostrum conlega, mag-
nae vir in litteris et auctoritatis et celebritatis, aliter jam pronuntiet
quam «Vergilium».®

(2) Cellarius: Orthographia Latina,edit Antenburgensi, t. 1. ~(2) Ritschl: Loco cit., ut supra.—(3) Keit
Grammatici Latini - Prisciani Institutiones IV, 31.~(4) Manuslas: De Orthopraphia in dictione «Virgilius», —
(5) 1d. ib.; Revue d'etudes latines. 7, Anunée, fasc. 1ll - En marge du Romanus de Virgilii, —(6) CeHarius
Orthographia novissima 11; 1.—(7) Mamutius: Loco ut supra. —(8) Politlanus: - Epistularum libr. V.
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Quis itidem Erasmi Rhotterodami auctoritatem neglegat, qui
teste Heumannio «Vergilium» etiam scripsit?®

Ursinus certe genti Vergiliae tribuit hanc nummorum quo-
rundam scriptionem: OQOGVL. VER. CAR..? Aldus autem Manu-
tius qui in opinionem contrariam vergit, obfert tamen in sua Ortho-
graphia pretiosam Pontificum seriem, Sutrii inventam, eorum
nempe qui in templo maximo servierant quorum prius nomen est
cujusdam «C. Vergilii».® De Orthographia etiam «Vergilii» scripsit
singularem commentarium Costellio, teste Toppio.®

Hanc etiam scripturam propugnat Caelius Rhodiginus in An-
tiquarum Lectionum libro VIL.® Orellius ipse, quem supra diximus
Ainscriptionem vitiosam edidisse ad aetatem Augusteam pertinentem,
quique in editione sua omnium M. T. Ciceronis operum «Virgilium»
semper adhibuit, in Onomastico tamen quod est ad operum finem
scripsit; «Vergilius sive Virgilius; apud Ciceronem prior scriptio
videtur praeferenda».® Huic etiam sententiae adstipulatur Fruend
in suo celeberrimo Dictionario ad Virgilium: in manuscriptis, ait,
scriptum invenitur «Vergilius».™ Despauterius qui utramque tradit
sententiam addit semper placuisse antiquariis «Vergilium»;® antiqua-
rii autem sunt qui codices vetustos describunt.® Cellarius qui a
Virgilianis stare videtur probat «Verginiam» et subdit: «iis autem
inprimis probatur (Verginia) qui et «Vergilius» scribendum conten-
dunt.» Sebastianum Corradum non adferam quasi hujus sententiae
adsertorem sed quasi aliorum plurimorum testem qui in vita P. Ver-
gilii Maronis sic loquitur: «Ut igitur Ovepyhiog Graece sic a multis
«Vergilius» latine scribitur.(®

Quid tandem memorem recentissimas Latinorum scriptorum
editiones, Teubnerianas, Vindibonensem, Catalaunicam Fundationis
Bernat Metge? Quid recentiores scriptores Wagner, Miiller, Ritschl,
Herder, Heinigen, Ribbeck, Sommer, omnes hujus nostrae aetatis
clarissimos viros qui de re philologica Latina quidquam noverunt?
Ottonis Ribbeck sunt haec verba: «Ante hos quadringentos prope
annos Angelus Politianus in Miscelaneis verum docuit. Quod et
titulis tam liberae reipublicae quam priorum post Christum saeculo-
rum omnibus fere et codicum antiquissimorum fide et Graecorum
scriptorum, qui Ovepythioc et Bepythwog scribere solent, consuetudine
satis superque coufirmatur».®?

Hujus tandem orationis jam prolixioris finem facio id verum
esse statuens: quemadmodum primis nostrae institutionis annis nihil
unquam praeter «Virgilium» audiveramus, sic postea cum proprio
Marte in litteras Latinas incubuimus apud viros Latinitate conspi-
cuos «Vergilium» duntaxat usu venire videmus, quod non parum est
patefactae veritatis argumentum.

Quod si tu, suavissime lector, «Virgilium» mavis, —dicam cum
Politiano —non clamo flagitium te facere; quid enim mea id refert?
Non te scilicet docendum suscepi, sed Florentinam (dic Hispanicam)
juventutem,(? EmmanueL JOVE, c. M. F.

(1) CeMarius: In dictione «Virgilius». —(2) 1d. - In dictione «Verginia». —(3) Manutyus: De Orthographia
in dictione Apulia —(4) Celarus: Orthographia Vol, I in dictione «Verginia». —(5) Minutius: Loco ut supra.
—(6) Orellas: M. T. Ciceronis Opera Omnia; Vpl. ult. —(7) Gran Dictionaire de la langue latine.—(8)
Despanterius; Commmentaria Grammatica - Orthograph. {1, - De litterarum cognatione.—(9) Forcellinus; Le-
xicon totius Latinitatis - Vide «Antiquarius», —(10) Corradus: In vita «Vergilii», quae est initio in editione Min-
aellii.—(11) Llobera: Granmatica Clas. Latiait. p. 197.—(12) Politiauus: Epistularum libr. V.
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Conloquia in schola

8
Dissentio scholaris
Personae: VINCENTIUS, THOMAS,
MicHAEL

V.—(Cogitabundus) Spondeo te quid ego
cogitem, divinare non posse.

T.—Adeo multa cogites! Carmen fortasse
die crastino tibi recitandum.

V. —Quadamtenus altigisti; at non est istuc.

T,—Quid ergo est? Eloquere tandem.

V.—Quidquam cum eo habet, cui incumbi-
mus in aula Latinitatis. An nescis Ver-
gilii bis millesimum Nativitatis annum
hoe autumno recurrere celebrandum?

T.—Non venerat in mentem. Cum Latini-
tatis aulam meministi de uno Cicerone,
Oratore Romano recordatus sum. Ma-
le habeat his qui velint cum eo se con-
Jerri Si quidem mihi cum primam in
Catilinam orationem lego sanguis in
pectore feroet;, quid tandem st ipsum
pro rostris viderem audiremque flumi-
nis eloguentiae concentum fortissimis
argumentis ab efus ore manantem?
Quid? Nullus certe, meo quidem judi-
cio, ei similis invenitur.

V.—Nomen ejus perpetuo esse celebrandum
non dubito in historia litterarum Lati-
narum. Quando autem in rem me vo-
cas, id etiam dico, Vergilii poétae famam
nihilo minus superstitem esse futuram.
Cufus quidem rei Quintiliani nostri
testimonium exstat quod pariter laudat
utrumque: «Poésis ab Homero et Ver-
gilio tantum fastigium accepit et elo-
quentia a Demosthene atque Cicero-
nen. (1)

T.—(Aspernanter) Carmina, carmina: ecce
vacua sunt verba vel summum imagines
praeposterae et non cohaerentes.

V.— Poésis est et delectare et delectando do-
cere.

T.—(Dum Michaél ingreditur) Euge, Mi-
chadl!

M. —Prospere currant vesperae! At vero
incommodum timeo vobis adferre; prae-
stans admodum negotium vos sollicitare
videtur, namque animadyperto in seria
esse mulala joca, quae vesiris soleant
interesse sermonibus. )

T.— Ut semper alacres atque laeti. Attamen
ad rem; quid animum tuum magis al-
licit poésis an eloquentia? .

(1) Juat. Orat. lib. XI1, 11, 26.

Contienda escolar

Personajes: VICENTE, TOMAS y
MIGUEL.

V.—(Pensativo) (A que no me adivinas
lo que estoy pensando?

T.—jTantas cosas puedes pensar!.. En la
poesia que has de declamar mafiana.

V.—Algo; algo te acercas, pero no es eso.

T.—Veamos. Hable esa boca.

V.—Est4 relacionado con lo que ahora
estudiamos en clase de latin. ¢No sa-
bes que este afio se celebra el bimi-
linario del nacimiento de Virgilio?

T.—No habia caido en ello; al indicar la
clase de latin, no me ha venido otro
nombre que el de Cicerén, el orador
romano. |Mal afio para cuantos con
él pretendan compararse! Si a mi s6-
lo con leer la primera oracién contra
Catilina, me hierve la sangre en las
venas, ¢qué seria verle (a él) en la tri-
buna y escuchar las harmonias de
aquel rio de elocuencia que brotaba
de sus labios, al compaés de sus férreos
argumentos? [Vamos! para mi, no
hay otro como é€l!

V.—No dudo que su nombre serd siem-
pre celebrado en la historia de la
Lengua de Lacio. Pero, pues a ello
me incitas, te diré que no vivird
mucho menos la fama del poeta
Virgilio. 'Y aqui el testimonio de
nuestro Quintiliano que honra por
igual a los dos: «<L.o que Homero y
Virgilio hicieron por la poesia, De-
méstenes y Cicer6n lo han hecho
por la elocuencia».

T.—( En tono desprecialivo )jPoesia... poe-
sial [Juego de palabras hueras, o,
cuando més, de im&genes descabe-
lladas e incoherentes!

V.—Propio de la poesia es divertir para
ensefiar.

T.—{ Entrando Miguel) iOla, Miguel!

M. —Buenas tardes! Pero... temo estor-
baros: me parece que algan asunto
importante os ocupa, pues veo cam-
biada en seriedad la jovial expansién
que suele presidir nuestras conver-
saciones.

T.—Tan contentos como siempre: Pero

a propdsito dqué te atrae més a ti,
la poesia o la oratoria?



www.culturaclasica.com

M. —Auate! Me quidem inparatum oppres-
sisti.

T.—Atqui Vincentius ait bis millessimum
hoc autumno celebrandum recurrere
annum ab Vergilii natalicio. Dixi ego
plurimum valere non poésim sed elo-
quentiam; atque Ciceronis vocis imagi-
dem Vergilii famam, non ita claram,
exstinguere posse.

M. —Homo. ne quid nimis. Plures enim pa-
riter in uno eodemque famae templo
laudem cultumque recipiant. Immo nisi
in partem verba mea accipiatis ipse
arma in certamen conferam alque in
philosophia praecipuum studium meum
esse adseram nihilque Ciceroni detra-
hens, nihilque Vergilio, meo quidem
Judicio, utroque dignior est imitatione
Seneca meus, philosophus.

V.—Qui et Hispanus est, nonne? ut omne
ferat punctum.

M: —Scripsit ille quidem sententias christia-
ni nominis dignissimas.

T.—Male mihi cum poétis; sed de philoso-
phis, id quidem obsoletum sapit.

M. — At philosophia magistra est vitae.

T.—Magistra vitae... Philosophus fuit Se-
neca atque se ipse occidit.

M. —Alium profecto finem expostulabat sua
magistri Imperatoris doctrina. Atta-
men orator Romanus, nonne fuit etiam
sicae ultricis victima in secundo trium-
virato? Neque Vergilium secuta est
melior fortuna qui scriptum reliquit;
Disce, puer, virtutem ex me perumque
laborem, fortunam ex aliis.(1)

V.—Quid tandem? Eisi hoc ita sit, numquid
ignoratis praestantissimos viros raro,
dum vixerint, fuisse remuneratos? So-
dales! Ne sit contentio fructus agri
pace semper inrorati. Cicero, Seneca,
Vergilius erunt fama superstites laude
redimiti in litterarum Latinarum fas-
tis. Quando antem hic annus bis mille-
narius est a nativitate Publii Vergilii
Maronis cujus nos interpretamur ope-
ra, aequum est memoriam admiratio-
nemque tribuere eclogarum, georgi-
corum, Aeneidis aucitori. Quod si, ut
recte dicitis vos, neque orator, neque
philosophus viam celebritatis amisit,
studia nostra assiduo atque ardenter
evolvamus et poética et oratoria et phi-
losophica; serius ocius tempora nostra
cinget triumphus.

T. et M.— Audentes fortuna juvat.

(1) Aen. XII, 435.
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M. —Caramba! Me has cogido de sope-
ton.

T,—Es que dice Vicente que este afio se
celebra el bimilenario del nacimien-
to de Virgilio y le he contestado que
a mi ver lo importante no es la poe-
sia. sino la oratoria, y que el eco de
la voz de Cicer6n apagard la débil
voz de la fama de Virgilio.

M. —1Hombre, nequid nimis!/ Que muchos
pueden a un tiempo recibir culto en
el templo de la fama. Pero si no me
lo toma4is a mal. también yo echaré
mi cuarto a espadas, afirmando que
tengo mis simpatias por la filosofia
y que sin querer quitar nada a Cice-
r6n ni a Virgilio, es mas digno de
imitacion Séneca, el fil6sofo.

V.—Que para que no le falte nada, es
también espaiiol, ¢verdad?

M. —El escribié como fildsofo, senten-
cias dignas del Cristianismo...

T.—Mal me avengo con los poetas, pero
eso de filosofia me sabe a rancio.

M. —8Si es ella la maestra de la vida.

T.—Maestra de la vida... Filosofo fué
Séneca y Séneca se suicid6.

M. —Otro fin ciertamente pedian sus en-
sefianzas como maestro de un em-
perador. Mas ¢no fué el orador ro-
mano victima del punal vengativo
del segundo triunvirato? Ni creo
{)ersiguiera la buena ventura a Virgi-
to cuando escribi6 Disce, puer, »ir-
tutem ex me yerumque laborem fortu-
nam ex aliis.

V.—{Pues, que! Aunque esto fuera asi,
dignorais que los genios raras veces
son recompensados en vida?

Compafieros! No sea la discordia
fruto de un campo rociado siempre
por la paz. Cicerén, Séneca y Virgi-
lio vivirdn por siempre orlados de
gloria en los fastos de las letras lati-
nas; pues este afio se celebra el bi-
milenario de Virgilio, cuyas obras
estamos traduciendo, justo es dedi-
quemos un recuerdo de admiracién
al autor de las Eglogas, de las Ge6r-
gicas y de la Eneida. Y si, como muy
bien decis vosotros, ni al orador, ni
al fil6sofo les han tomado el camino
de la celebridad, desarrollemos cons-
tantes y ardorosos nuestras aficio-
nes poéticas, filoséficas u oratorias,
que el triunfo tarde o temprano co-
rondrd nuestras sienes.

T. y M.—De los osados es la victoria.

M. A.C. M. F.


Aen.Xn.435
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NOVA ET VETERA
ITALIA.— Paeninsula est Eu-

roresimone et sions | ITALIA IMPERIALIS

meridie, mare Adriaticum et S b

Jonium ab oriente et Tyrrenum A3 s St Tad '..""' ..

ab occidente. Varia illi pro lo- N } Ao VU Vomedsn
., «

corum diversitate vel situ vel PANNONIA
gente vel origine vel extensione
nomina’ fuere; nuncupata est
enim: Hesperia, Ausonia, Sa-
turnia, Oenotria, Tyrrenia,
Graecia Major, cet.
EXTENSIO. — Non eadem
saeculorum tractu. Probabilius
videtur Italiae nomen antiqui-
tus ortum esse in parte regionis
media australi ac dein usque
ad fretum Siculum pervenisse
illumque tractum conprendis-
se, cujus erant confinia, Taren-
tum, Paestum, sinus Napetinus
et sinus Scylacinus.
INCOLAE. — Incolae anti-
quiores Italiae quinam fuerint,
haud facile scitu; eorum proba-
bilior videtur opinio, qui inter
priores huc advenisse putant ex
Asia Tyrrenos, quos secuti
fuissent Osci, Opici, Umbri,
Iberi, Sabini, Siculi... Serius
autem Graeci coloniis oras implevere australes et Galli partes septentrionales.

DIVISIO. —Respectu ad incolas cum superiorem partem occupassent Galli,
inferiorem vero Graeci, prior cis Alpes dicta Gallia Cisalpina, distincta in Transpa-
danam et Cispadanam; posterior Graecia, dicta discriminis causa, Magna seu Major.

CAPUT. —Fuit Roma, anno 752 a. Chr. condita; post quattuor saecula, quibus
varii Italiae populi pro libertate dimicarunt, universam regionem et per hanc majo-
rem orbis partem tunc cogniti sibi subjecit. triplici habita regiminis forma, regni,
reipublicae, imperii.

ITALIA HODIERNA. —Ut nunc est natio Italica superficiem 322.000 Km. ha-
bet et juxta censum anni 1926 sunt illi circiter 40,600.000 incolarum. Dividitur geo-
graphice in continentalem, paeninsularem et insularem. Fruges soli praecipuae
sunt: textiles, xylinae, sericae, chimicae, petasi ex palea, vinum, oleum, fructus, sul-
pur, marmor, pastilli alimentarii... Commercium et industria progressus in dies
faciunt. ) ]

OPPIDA PRAECLARIORA:

Albanum Albano  Aretium Arezzo Brixia Brescia |
Anagnia Anagni Ariminum Rimini Cajacium Caiazzo
Andes Piétola Beneventum Benevento Camerinum Camerino

Aquila Aquilea  Bononia Bolonia Capua Capua



Catana
Cosentia
Cremona
Faesulae
Ferraria
Florentia
Gajeta
Genua
Hydruntum
Luca
Mantua
Mediolanum
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Catania
Cosenza
Cremona
Fiésoli
Ferrara
Florencia
Gaeta
Génova
QOtranto
Luca
Mantua
Milan

Mutina
Neapolis
Ostia
Panormus
Papia
Darma
DPatavium
Derusia
Disae
Ravenna
Roma
Salernum

Médena
Népoles
QOstia
Palermo
Pavia
Parma
Padua
Perusa
Pisa
Révena
Roma
Salerno
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Sena Sena
Spoletum Espoleto
Tarentum  Tarento
Tergestum Trieste
Tricaricum Tricarico
Tridentum Trento
Triventum Trivento
Tusculum  Frascati
Urbinum Urbino
Venetiae Venecia
Vercellae Verceli
Verona Verona

1. GonzArez, C. M. F,

i
i
S!
J

SITUS MANTUAE

Mantua ortu na-
talibusque super-
bit Vergilii, Poéta-
rum apud Latinos
principis. Natus ta-
men hic Andibus
im vico, hodie Die-
tola seu Virgilio, al-
tero aburbelapide.

| Hinc Silius Italicus

(libl Vln, \ L 594'5)’

«Mantua Musarum domu atque ad sidera cantu
evecta Andino et Smyrnaeis aemula plectris.»

CURSUS GYMNASTICUS

PROLOGUS

Quamvis ad adsequendam pulcrae illius ac castae orationis
facultatem, quam classici qui audiunt auctores redolent, permultum
facit ingenii ubertas atque adsidua exercitatio; ratio tamen procul
dubio fugit eos qui stili cultioris laudem omnem in iis unice ponen-
dam arbitrantur. Latinorum scripta diurna versantes nocturnaque
manu auditores Latinitatis eorum loquendi ratione imbui, vel eam,
qua imbuti sunt, ad venustiorem formam evehere melius ac promp-
tius posse, nos longos per annos usus certiores fecit. Quam ob rem,



www.culturaclasica.com

12

et quia hunc PALAESTRAE nostrae adsignavimus scopum, ut puerilibus
animis ingerat sermonem Latinum dulcibus utilia miscendo, sectio-
nem hanc, perutilem perque dulcem, adstruendam putavimus.

Attamen ad Ciceronis, Livii, Sallustii scripta pueri absque
duce adire non possunt. Vocabulorum proprium sensum in lexicis
invenire; vocibus ac phrasibus elegantioribus indolem quidem ac lin-
guae gustum adprime patefacientibus, quaenam insit vis ac robur
capere tirones minime valent; ad conpositionem et constructiones
rariores, ad ingeniosa judicia vel acumina aliaque notatu digniora,
ad pulcritudinem denique omnem stili Latini, paucissimi, nisi manu
ducantur, operam adjicient.

Ad haec omnia, quae plurimis certo scatent difficultatibus,
solvenda in CURSU GYMNASTICO, subsidia invenies. Hic vero
praecipuos Linguae Latinae auctores ita disponemus, ut quinque
cursibus ille ambitus obsolvi et ex prioribus semper animus ad pos-
teriorum intelligentiam praeparari possit.

Primo itaque cursu, Epitomen Historiae Sacrae, fere omnes
Phaedri fabulas post Grammaticalia exercitia, evolvendas suase-
rimus. Hic autem cursus, quia facilior, nostra quidem sententia,
praetervehatur oportet. Lectoribus vero, si id desideraverint, libenter
obsequemur, et, post quartum finitum, primum adgrediemur. '

Emensus hoc iter tiro, aliquibus jam adminiculis ad majora
instructus, alterum auspicabitur cursum, quo <De Viris Inlustribusy,
«De Bello Gallico», «Vitae Inlustrium Imperatorum» et Ciceronis
Epistolae, in manibus jugiter erunt.

~ Qui his cursibus commendantur auctores, ad puritatem perti-
nent; posterioribus ergo danda opera erit, ut et concinnitatem et
elegantiam veterum imitemur.

Nunc autem, lectorum venia, a quarto incipiemus anno, ut
Vergiliana nos quoque merita pro virili extollamus. Quarto namque
curriculi nostri anno Bucolica continentur atque Georgica Vergilia-
na, quae primo posita loco lectoribus grato animo accipienda pu-
tamus.

M. Loprez pe Zusiria, C. M. F.
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EXERCITATIONES SCHOLARES

Censorinus. palaestritis suis

Heus vos, adulescentes optimil Vos equidem volo; vos g@i incerto
adhoc pede per anles Latinitatis ambulatis, qui nominum declinationibus,

. verborum conjugationibus, variarum enuntiationam adsidua exercitatione mal-

tum lusistis, luditisque adhuc. Vester esse amicas jamdiu avebam, idque vobis
ostendere quoquo modo exoptabam. Nunc tandem licait animam menm vobis
patefacere. »

Sed prius qui vocer et quis ego sim auribus accipite. Sasceptores mei
in baptismo, aut haic rei non satis intendi, aut cerfo certins mihi Censorino
indidere nomen. Censcrinus igitur sum bona vestra venia. Floruit quondam
anno scilicet salutis 240 Censorinus quidam qui praeter cetera docuit Gram-
maticam eamque Latinam atque Musicam. Quidquam in hac re illi similis ipse
sum. Jam enim aliquot sunt anni cum pueris erudiendis in rebus grammaticis
distineor, eosque musicam etiam edocui. si quid musicae habent elagantis
sermonis numeri atque modi.

Fortassis alicui nomen meum non adridebit quod male metuat ne quos-
cumque adripiam alumnos, eos censoria saevitia tractem. Atqui hic satis pa-
rum discernere videtur inter Censorem et Censorinom quamtam intersit.

Etenim cum Censor idem sonet atque castigator, reprehensor, Censo-
rinus nihil aliud quam benignitatem et mansuetudinem et hilaritatem in puaeros
refert, quas guidem dotes prodere in epheborum emolumentum atque institu-
tionem Censorinus cum animo suo statuit,

Censorinus igitur benevole guaslibet puerorum lucubrationes recipiet,
quas auctorelli edere in PaLaestra LaTiNA adfectent sive erunt originales,
eaeque vel carmina vel conloquia vel epistulae vel articali quivis, sive in Lati-
num versiones vel ex Latino in alias linguas, sive etiam locorum poé&taram
Latinorum imitationes, In versionibus tamen oportebit ad actuariam una cum
alomnorum scriptionibus originalia eorum adferre. Ex ploribus lucubrationi-
bus quaedam in publicum edentur, si tamen lectu dignae videantur in hoc
commentariolo nostro PaLaestra LATINA, De aliis quae ad nostras devenient’
manus quidquam saltem dicemus guo magis animos eorum erigamus ad
novas iterum iterumque melius conficiendas.

Protenus in hoc primo PALAESTRAE LATINAE namero, quem ex toto Ver-
gilianum esse constituimus quasdam discipulorum de Vergilio scriptiancalas
ponere juvat, ut puerorum scilicet, lectoribus aequi bonique faciendas.

I Descripciéon de Italia

. . Ya de los Medas las selvas
Sed neque Medorum silyae ditissima terra y zt%uella su rica patria,
el

. anges, el dorado Hermo
nec pulcher Ganges atque auro turbidus Hermus y la fecunda Bactriana

y los pueblos de las Indias

1 Italiae descriptio Vergiliana

laudibus {taliae certent, non Bactra neque Indi ia del incienso Pancaya,
e . . . con la bella Italia cesen
totaque turiferis Panchaia pinguis harenis. de compartir alabanzas.

. . . Los campos de ésta no araron
Haec loca non tauri spirantes naribus ignem los toros que ardientes llamas
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invertere satis immanis dentibus hydri.

nec galeis densisque uirum segcs horruit hastis;
sed gravidae fruges et Bacchi Massicus umor
implevere; tenent oleae armamentaque laela,
Hinc bellator equos campo sese arduus infert;

hinc albi, Clitumne, greges et maxima taurus

victima, saepe tuo perfusi flumine sacro,

Romancs ad templa deum duxere triumphos.

Hic ver adsiduum atque alienis mensibus aestas:

bis gravidae pecudes, bis pomis utilis arbos,

At rabidae tigres absunt et saeva leonum

semina. nec miseros fallunt aconita legentes,
nec rapit inmensos orbes per humum neque tanto
squammeus in spiram tractu se conligit anguis.

(sequetur)

(Georg. 11, 137-155)

2 De Aeneide. Populus Romanus,

Graecorum gloriarum aemulus epicum
quoque paéma proprium possidere som-
niavit atque Augustus hujus operis efi-
cientiam Vergilio commendavit. Difficile
porro erat, epos enim est historia gentis,
quae annalibus caret, atque Roma glo-
riosam historiam sibi creare coeperat
Sed Vergilius, praeclaro ingenio praedi-
tus, in mentem Illiadam atque Odis-
seam coégit, bellicum poéma animo con-
cepit, posteaque cogitationem manifes-
tans praestaritis ingenii, scriptum edidit
cujus nomen Aenels est. Quidquid dixe-
rint censores aliqui adverso affectu con-
citati, stilus cogitationes atque expres-
sionis lenitas Aeneidis id meritum
constituunt quod auctoris nomen reddi-
derit inmortale.

Julius DIAZ, C M. P.

3 De quarta Vergilii Ecloga. In
limpida facilitate Vergilii bucolicorum,
cujusque animus subito invaditurin quar-
ta ecloga adeo mysteriosa ut omnes nisus
qui ad nostram memoriam facti sunt

vomitan por sus narices
cuando puntas aceradas

en tierra clavan cual de hidra;
ni soldados con sus lanzas
las abundantes cosechas
destruyeron en batallas;
antes el vino de Mésico,
frutas de mucha sustancia

y ganados bien lucidos

y las aceitunas gratas

de lozania los prados

cubren y de exuberancia.
Por aqui se ve el caballo
que erguido al llano se lanza:
por alli nevadas reses

y el toro, victima sacra,

que bafiandose, Clitumno,
en tus cristalinas aguas

lleva los triunfos Romanos

a las celestes moradas.
Constante aqui primavera

y en meses en que no cuadra
corre el caliente verano;

los &rboles dan manzanas
dos veces, y allende abundan
las ovejas y las cabras.

No engafian al desgraciado
aqui venenosas plantas
cuando con poca cautela

de la tierra las arranca.

No se arrastra en anchos circulos
la culebra aqui de escamas,
ni en espiral se recoge

por regién tan dilatada.

Francisco AMARGANT. c. M. p.

ejus sensus intellegendi causa, irriti de-
venerint. 1bi proximus pueri ortus cele-
bratur qui caelestium filius orbem terra-
rum renovabit atque homines a peccato
redimet. Cuinam adeo mirifica omina
adludere potuerint?

Notant critici hanc datam in anno
septingentesimo decimo quarto ab urbe
conpita atque res gestas quas vaticinatit
filio illius Pollionis tribuunt auctesis
pacis, eodem anno peractae ab Antonio
atque Octavio. Alii contra meliore sensu
quartam eclogam existimant referre Je-
sum futurum Redemptorem.

Nihil tamen opus est dare Vergilium
esse prophetam, quoniam per Alexan-
drinos poétas, de quibus maximam eclo-
garum partem deduxit, conscium fieri
Eotuerat de traditione Judaica futuri

edemptoris. Vtcumque est, auctores et
veteres et novi sunt qui hanc ultimam
sententiam defendunt.

Josephus Simo, C. M. P.
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PER ORBEM

Hujus sectionis officium, ut ejus
titulus id planum facit, aliud non est
quam breviter exponere nuntios prae-
cipuos qui vel in extremis orbis parti-
bus contigerint. Qnosnam tamen? Eos
duntaxat, qui progressum studiomque
linguae Latinae quodam modo signi-
ficabunt undique diligenter conlege-
mus in lucemque prodemus. Uberem
abs dubio messem in diversis com-
mentariis faciemus. Aftamen utpote
gui progressum in Latinitate nostro-
rum sociorum incredibili cupiditate
tenemur, ex Seminariis, Conlegiis,
Gymnasiis ut chronica brevissime
contracta scriptorum,; diversarumque
rerum, quae linguae Latinae incre-
mentum in illis patefaciant, huc mit-
tantur velimus ad sociorum incita-
menfum,

Bis millenarius Vergilii annus.

Romae: Sub auspiciis administri
Institutionis et Academiae sollemniter
memoria bis millennarii Vergiliani
mense majo celebrata est. Sollemnia
in hebdomadas duas protracta sunt
in quibus varii actus habffi atque lec-
lae operum poétae Mantuani selectis-
simae partes. Serius Mantuae apud
Vergilii incunabula Arnaldus Musso-
linius. praesidis Administrorum frater
inauguravit duodecim acras Manfuam
circumdantes, in eisque vis arborum
magna plantata fuit quae sit Vergllll
perpetua recordatio.

Pampelone: In Seminario Schola
Declamatinnis Oratoriae sessionem
habuit ad praeperationem commemo-
rationis bis millesimi Vergilii anni.
Alumni, duce Blasio Gofii Professore,
operam navabunt ut sapiant scrip:a
literaria vatis dicendique modum, et
fragmenta Bucolicorum ac Georgico-
rum alque Aeneidos praecipua reci-
tabunt.
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-Urbs quaedam Aenecidos resus-
citata: Quidam praeceptor llniversi-
tatis Boloniensis nomine Llgolino, ci-
vitatem, quae a Vergilio laudata ut
videtur, penitus respondef Buthroto,
invenit. Cantus poématis reapse Ae-
neam Buthroti statuit quando Troja
revertebatur ibique reperit Priami fi-
lium, gui post mortem Neoptolinae
Andromacae cum Hectoris vidua
nupserat atque hujus rei gratia rex
terrae devenerat. Buthrotum urbs
est quam. Aeneas reliquil ut Italiam
proficisceretar.

Locus natalis P. Vergilii Maro-
nis: Periodicus Gallicus <Le Figard»
inauditum nuntium - adfert: Vergilius
nafus est Bresciae confra Alpes, non
in vico «<Andico» ut a Probo et ab aliis
acceperamus. Hoc adserit Dr. Sey-
mour Comway, Professor in Univer-
sitate Manchesteriana, et M. Braun-
holz ex Universitate Oxfortiensi.' Has
vero nugas rejicit «Conviviums, co-
mentarius bimensilis de re literaria,
philosophica et historica ltalica lingua
exaratus, numero quarto 1929, mense
Decembri; necnor <Aevums in fas-
ciculo tertio anni secundi (1928). Stet
ergo illud «<Mantua me genuit et <Vi-
cus Andicus» eciogaruin, nunc Plefo-
la et Virgilio nuncupatus.

Codices Vergiliani: Ex qualtuor
codicibus qui in bibliotheca Vaticana
servantur, editus est Augusteus (Vat.
3266) in conlectionem «Codices e Vaii-
canis selecti phototipice expressis anb
titulo: «Codicis Vaticani- qui Augus-
feus appellantur reliquiae quam simil-
lime "expresae ad Vergilii nalalem
MM celebranum, qui erit id. oct.
MDCCCCXXX Bibliotheca Vaticana
contulits, et promiititur etiam Palatini
editio (Vat. Pal. 1631) qui continuo in
lucem prodibit, Duo reliqui, Vafica-
nus (Vat. 3225) scilicet et Romanus
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(Vat. 3866), Romae annis 1899 et 1902
editi sant.
Angelas MUSSOLI, C. M. F.

Bibliographia

Petite Anthologie de Virgile, auc
tore Henrico Laignoux.

Opus peraotile his omnibns qui
versionibus uti debent ut Vergilium
calleant. Selectiora operis Vergiliani
obfert, nitidis et venustis versibus
franslata et puicris ornata inlustratio-
nibus.

La pronunciacién del Latin, a
Francisco Santos Coco, Cathedrati-
co Litteraram et Latinae Linguae in
Pacis Augustae (Badajoz) Instituto.

- Opusculum, 60 paginis comple-
tom, totam pronuntiationis classicae
theoriam complectitur, quam breviter
sed modo pzrspicuo declarat.

La prononciation du Latin, par
Monseignear Moissenet

Liber iste in- Gallica terra noper
prodivit; auctor tamen scientificum
opus adstruere non intendit. Lt prima
fronte elncef, alium scopum sibi non
proposuit nisi Halicom Linguae so-
nom effugere; rectam autem pronun-
ciationem non praecipit.

Temas estilisticos, edidit lalica
lingua Prof. G. B. Gandino; in ver-
naculam linguam transtulerunt aique
aptarunt Palres complures e Societa-
te Jesu, Professores, qui undigue con-
ligere coguntar themata a discipulis
vertenda, ea in his fasciculis in
prompta habent, adnotationibus ad
res difficiliores additis ut discipuli ad
anguem stili cuitioris sermonis Latinj
versionem pangere valerant.

Franc. X, SURRIBAS, C. M. F.

Responsorium

In hac sectione sociis responsa
praebebimas per pittacia (sueltecilios)
quamminimis verbis contracta. Quaes-
tiones autem, quae longas forsitan
expostulabunt disquisitiones, ad aliom
locum reservabimus.

Rogati jam de quibusdam voca-
bulis emissis in plagulis PaLAESTRAE
LATINAE adnuntiatoriis hodie nego-
tium nostrum exordimur.

P. T.—/Int. In plagulis PaLAES-
TRAE LATINAE adnuntiatoriis penuarius
dicebatur articulus quem (de fondo)
vocant Hispani. Velim mihi hujus ap-
pellationis rationem reddas.

Resp. Penuarius aliter esi" pena-
rius; utraque forma est germane Lati-
na et significat id quod ad penus per-
tinet. Penora dicuntur res necessariae
ad victum cottidienum; locus earam
penarius. Unde articulns penuarius
qui agit de rebus ad cottidiadum com-
mentarii victum et locus earum pro-
prius est Latinitas. ’

P. S.—Int. Quo tandem jure lati-
ne ponitur pessefa-ae pro monela
Hispanica peseta?

Resp. Eodem nempe quo utuntur
Galli ut pro suo franco dicant fran-
cus-i, et Hollandii pro florin, florenum
-I, et Germani pro marco, marca-ae
et Yanquilandii pro dollar, dolar-is.
Itali Latinorum vetus libellae nomen
pro . lira significanda sibi proprium
adsignarunt,

SeNEX

INPRIMI POTEST
Nicolaus Garcia, C. M. F,
Sup, Gralis.

INPRIMATUR
Valentinus,_ Episc.

P. Em. JOVE, C. M. F., Moderator

Typographia F. Camps Calmet. —~ Tarregae
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El Rio

Todos nos parecemos (1) a las corrien-
tes de las aguas. Por mucho que hagan
gala (2) los hombres de las grandes dife-
rencias que los separan (3), todos tienen
el mismo (4) origen y este origen es os-
curo. Sus afios se empujan unos a otros,
como ondas, y no (5) cesan de correr (6)
sino cuando, después de haber hecho
mas 0 menos ruido (7), después de una
travesia mds o menos larga (8), van a
confundirse todos en el abismo (9), don.
de no se reconocen unos a otros, ni
principes, ni reyes, ni las demds orgu-
llosas clases (10) en que se distinguen
los hombres; no de otro modo que esos
anchurosos cuanto presuntuosos rios,(11)
los cuales'quedan sin gloria y sin nom-
bre en el inmenso océano, al par que
los humildes riachuelos.

(1) Similem esse (2) Quamvis jactent con acus.
(3) Discrimino. (4) Idem no ipse. (5) neque. (6) infiniti-
vo no gerundio. (7) postquam plus minus obstrepue-
rial, (8) postquam parum aut diu vixerint. (9) In

eandem voraginem veniunt. (10) ordo. (11) Eadem-
que arrogantia flumina.

La volpe, il mulo e il lupo

La volpe andando per un bosco, si
trovo un mulo, e non'avea mai pit vedu-
ti. Ebbe gran paura e fuggi; e cosi fug-
gendo, trovd il lupo. Disse come avea
trovata una novissima bestia, e non sa-
pea suo nome. Il lupo disse: Andiamovi.
Furo giunti a lui. Al lupo parve vieppiu
nuova. La volpe il domandd di suo no-
me. Il mulo rispose: certo io non l'ho
bene a mente; ma se tu sai leggere, io
I'ho escritto nel pié diritto di dietro. La
volpe rispose: lassa ch’io non so leggere;
che molto lo saprei volontieri. Rispose il
lupo: Lascia fare a me, che moito lo so
ben fare. il mulo si li mostro il pi¢ dirit-
to; sicche li chiovi pareano lettere. Disse
il lupo: io non le veggio bene. Rispose il
mulo: fatti pia presso perocché sono
minute. Il lupo si fece sotto e guardava
fiso. Il mulo trasse e diegli un calcio nel
capo tale che l'uccise. Allora la volpe se
n'andd, e disse: ogni uomo che sa lettera
non ¢ savio.

La buena letra®

Cuentan que un rey de Francia, toda
via nifo, tenia para (su) educaciéon reli
giosa y literaria un maestro, obispo, y
para la militar otro maestro, general de
ejército, poseedor (2) de un endiablado
(3) carédcter de letra (4). El general escri-
bi6 al obispo a quien entregaron(2) la
carta en presencia del nifio rey. Previo el
permiso del monarca (6), abrié (7) (su)
carta el obispo, y después de (8) con-
templarla buen rato (9), hizo varios ges-
tos (10) de afliccidén, y puso (11) (tan)
compungido (15) semblante como si fue-
se a llorar (13). Preguntoéle el regio disci-
pulo si le habia ocurrido alguna desven-
tura (14), y contesté (15) el eclesigstico:

—Sefior. no me aflijo por mi, sino por
la desgracia de V. M. (=vuestra majes-
tad) en tener dos maestros tan torpes:
uno, que no sabe escribir, y es el gene-
ral; otro (16), que no sabe leer, y soy
ye (17).

(1) De litteris recte conformandis. (2) que hacia.
(3) horridus. (4) litterae (5) reddere. (6) data accep-
taque a rege venia.(7) resignare. (8)la cual como hu-
biese. (9) diu. (10) signa dare, (11) exhibere. (12} do-

lens. (13) instar flentis. (14) quidquam infaustum.
(15) inquit. (16) alter... alter. (17) me scilicet.

La Religion Cristiana

Todo el saber(1) humano, comparado
con la religion de Jesucristo, es pura
ignorancia, necedad y vil escoria. Cuan-
to (2) grave, prudente, sabio, puro, san-
to, religioso y digno de admiracion y
aplauso contienen las obras de los maés
sabios gentiles (3) y filésofos paganos;
cuanto en ellas se recomienda, se apren-
de y se elogia hasta las nubes (4), todo
se encuentra consignado (3) en nuestra
santa ley con m4s pureza, con mds rec-
titud y claridad.

Conocer esta ley es perfecta sabiduria
y vivir segtin ella perfecta virtud.

(1) Scientia. (2) quidquid. (3) sapientissimus, in
gentibus. (4) efferri in caelum laudibus. (5) defini-
fus.

o>>p——-
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Palaestra Llafina

MENSTRUUS DE LATINITATE COMMENTARIUS
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CERVARIA in HISPANIA prodit
opera et consilio

MISSIONABIOROM FF. INMACOLAT! CORDIS
BEATAE MARIAE VIRGINIS

MODERATORE:
R. P. Emmanuele JOVE, C. M. F.

Litterarum Latinarun Professore ¢t Pari-
siensis SOCIETATIS STUDIORUM

LATINORUM Membro.
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PALAESTRA LATINA in campo bonarum litterarum aus-
‘picato adparet omnibus pervia.

PALAESTRA LATINA, Magistros Latinitatis in suis pagel-
lis ostendet, qui facili calamo linguae Latinae detegent
arcana.

PALAESTRA LATINA, foribus apertis omnes accipiet Adu- -
lescentes sive ex lyceis, sive ex gymnasiis, sive ex semina-
riis qui ad humanitatem sese conformare studuerit atque
confirmare.

SUBNOTATIONIS SEDES
In ITALIA. — Roma (XVI), Via Giulia 131 - Adm. «Commen-
tarium pro Religiosis».
In GALLIA. — Marsella, Rue de la Bibliothéque, 20.
In GERMANIA. -- Weissenhorn (Bayern) Claretinerkolleg.
In CIVITATIBUS CONFOEDERATIS. — Compton (Calif.)
Dominguez Memorial; Ap. R. 2, Box 790.
[Madrid - Editorial del Cor. de Maria, Ap. 8013
In HISPANIA | Barcelona » » » Arz. Claret, 47
l Cervera (Lérida) PALAESTRA LATINA- Universidad

SUBNOTATIO ANNUA

6 pessetarum in HISPANIA.,
fine anllte » in AMERICA.
noag, slafione antelala: | @ in RELIQUIS CIVITATIBUS.
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